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Ich geh' jetzt auf die Weide 

#2, Bastienne's aria from the opera Bastien und Bastienne (soprano) 
Text by Friedrich Wilhelm Weiskern (1710–1768) and Johann H. F. Müller (1738–1815), revised by
Johann Andreas Schachtner (1731–1795), based on Les Amours de Bastien et Bastienne by Justine
Favart (1727–1772) and Harny de Guerville (18th century)
Set by Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 

Ich geh' jetzt auf die Weide, 
[ e jtst aof di vae.d] 
I go now to the pasture, 

betäubt und ganz gedankenleer. 
Ich seh' zu meiner Freude 
nichts als mein Lämmerheer. 
Ach! ganz allein   
voller Pein  stets zu sein, 
Bringt dem Herz 
nur Qual und Schmerz.  

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 

Thank you! 


